
ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 
One Universal Creator God. By The Grace Of The True Guru: 

ਗਉੜੀ ਬਰਾਗਤਿ ਰਤਿਿਾਸ ਜੀਉ ॥ 
Gauree Bairaagan, Ravi Daas Jee: 

ਘਟ ਅਿਘਟ ਡੂਗਰ ਘਿਾ ਇਕੁ ਤਿਰਗੁਿੁ ਬਲੁ ਹਮਾਰ ॥ 
The path to God is very treacherous and mountainous, and all I have is this 
worthless ox. 

ਰਮਈਏ ਤਸਉ ਇਕ ਬਿਿੀ ਮਰੀ ਪ੍ੂੂੰਜੀ ਰਾਖੁ ਮੁਰਾਤਰ ॥੧॥ 
I offer this one prayer to the Lord, to preserve my capital. ||1|| 

ਕ ਬਿਜਾਰ ਰਾਮ ਕ ਮਰਾ ਟਾਂਡਾ ਲਾਤਿਆ ਜਾਇ ਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
Is there any merchant of the Lord to join me? My cargo is loaded, and now I 
am leaving. ||1||Pause|| 

ਹਉ ਬਿਜਾਰ ਰਾਮ ਕ ਸਹਜ ਕਰਉ ਬਯਾਪ੍ਾਰੁ ॥ 
I am the merchant of the Lord; I deal in spiritual wisdom. 

ਮ ਰਾਮ ਿਾਮ ਧਿੁ ਲਾਤਿਆ ਤਬਖੁ ਲਾਿੀ ਸੂੰਸਾਤਰ ॥੨॥ 
I have loaded the Wealth of the Lord's Name; the world has loaded poison. 
||2|| 

ਉਰਿਾਰ ਪ੍ਾਰ ਕ ਿਾਿੀਆ ਤਲਤਖ ਲਹੁ ਆਲ ਪ੍ਿਾਲੁ ॥ 
O you who know this world and the world beyond: write whatever nonsense 
you please about me. 

ਮਤਹ ਜਮ ਡੂੰਡੁ ਿ ਲਾਗਈ ਿਜੀਲ ਸਰਬ ਜੂੰਜਾਲ ॥੩॥ 
The club of the Messenger of Death shall not strike me, since I have cast off 
all entanglements. ||3|| 

ਜਸਾ ਰੂੰਗੁ ਕਸੁੂੰਭ ਕਾ ਿਸਾ ਇਹੁ ਸੂੰਸਾਰੁ ॥ 
Love of this world is like the pale, temporary color of the safflower. 

ਮਰ ਰਮਈਏ ਰੂੰਗੁ ਮਜੀਠ ਕਾ ਕਹੁ ਰਤਿਿਾਸ ਚਮਾਰ ॥੪॥੧॥ 
The color of my Lord's Love, however, is permanent, like the dye of the 
madder plant. So says Ravi Daas, the tanner. ||4||1|| 


